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Pais de la UE

Nombre

Tipo de Producto

A ustria

Steinscher Kren

Horseradish / rabano

i0ther edible oils | Aceltes

|P'E|té zaumais

Austria Sreirisches Kirhiskemdl AR
Tiroler Almkiise | Tiroler
A st I heeses | guesos
Alpkise
Austria lircler Bergkiise (Cheeses | quesos
A ustria Tiroler Graukise Cheeses | quesos
Ausiria Tiroler Speck Pork ham / jamon
[ Austria orarlberger Alpkise Cheeses [ quesos
A ustria Vorarlberger Berghise (Cheeses [/ quesos
Austria {Inl&nderrum oinergplclr frinkn s Xhea fichidas
|espirituosas
A LA ligertee / Jagenee / Jagates |Ligueur / Licor
Austria
fRoorm ¢ Kornbrand
Beloica (Ciraun spirit / Adeohal de cereales
Alemania
Bélgica {Bewrre d' Ardenne (Oils and fats / Grasas y aceites
Beélgica Imeazue de Herve Cheeses /| Quesos
[Gentse azalea
Bslgica ﬁcmret's and ::-mamx?ntal p_lﬂn'.rs
ores v plantas omamentales
Belgica Jambon d'Ardenne Pork ham /Jamon
S = Other cooked meats / Otras carnes
Beélgica

jouradas
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Beliica Plate de Florenwville [Potato / Papa
Bl gican M i moussens. de gualitg de Wallomie ['Wine £ Yimo
Bélgica "in de pays des jardins de Wallonie  [Wine / Vino
Bélirica i remant de Wallonie Wine £ Vino
Bélgica (Cotes de Sambre et Meuse Wine / Vino
— Peket-Pekét | Péket-Pékét de iipe ke sk diniks |
Belgica p : chidas espariiuosas con sabor a
Wallonie E
nebro
Brarapexo poioso Macno |
Bl garia Eszzential oils / Aceites esenciales
i Bulrarsko rozowvo maslo)
| TvHarcka paransa (Dunavska
Bl e ia Wine / Ving
(R BV
Bulgaria Wine S Ving
oo Cepookipmon {Loukowmn
Chipre [Contectionery ¢ Dulces v oolosinas
(eroskipou)
hipre I Acpents [ Lemesos) Wine /! Ving
Chipre [Kounoviapio (Commandaria) Wine ! Vino
Chipre
iChzo  Oilo I]_)i:sijiled anis / Anis destilado
e
 hipre [l TOfmvie £ Zafdavn © Zivanea H[:J'::i.lf“e mgrs spicit /Agwerdients de
Chipee [Tlapog (Palos) Wine S Ving
Repiblica Checa Buddémwicks piva [Beers [ Cervezns

[Repablica Checa [Budéjovicky méstansky var

EBl‘:E‘I’E. ST Erveeas

[Repiblica Checy {Ceské pive

[Beors [ Cerverns

[Repiblica Checa [Ceskobudéjovicks pivo

[Bieers / Cerveras

[Repiblica Cheea Zatecky chmel

[Hops / Lipuls

. - Hard cow cheese { Oieso de vacs de
Alermania Adlgminer Berphise seta Al
., ] i’ ey
Alemania Allgiduer Emmentaler fard cow cheese / Cueso de vaca de
asta dura
Baverische Breze / Baverische Brezn
Ademana I Bayerische Brez'n / Bayerische reald [ Pan
Brezel
Alemania [Baverisches Bier |[Beers / Cervezas
Alemania Bremer Bier [Beers / Cerveras
. Dresdner Christstollen / Dresdner r
pilpiang Stollen/ Diresdner Weihnachtsstollen IP ¥ I ulked
Holsteiner Katenschinken / Holsteiner
, Schinken ! Holsteiner : -
Bl Katenrauchschinken / Holsieiner ek L. | daction
Enochenschinken
Alemania Hopfen aus der Hallertau [Hops ¢ Ligpulao
Alemania [hiinchener Bier [Bieers / Cervesa
(Mirnberger Bratwilrste | Nirnberger  [Preparations from pock { L00%) /
A lemania Preparaciones de came de cerdo
{Rostbratwiirste 100%)
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Alemania Mitmberzer Lebkuchen [Biscuits / Galleritas
; Schwiibische Maultaschen /
eeenta Schwibische Suppenmauiiaschen [Posin i Fasta
Schwiibische Spatele [ Schwibische
A demania *asta / Pasta
{knopfle
A demania Schwarzwilder Schinken Pork Ham / Jamoan
Alemania [Tetmanger Hopien Hops / Lipula
A lemania [Baden Wine ! Ving
Alemania [Franken Wine ! Vino
A lemania [ittelrhein W e / Vino
Alemania Mosel Wine ! Vino
A lemania Plale Wirke / Vino
Alemania P heinpgau Wine / Vino
Ademania IR heinhessen Wine . Wino
Ademiania PWilrreimber e Wine ! Vino
A lemania Schwarewilder Kirschwasses t]‘_m_r STt branidy - Apuarthenty.ge
lceresas
Huniper-flavoured spirit drinks /
Alemania Steinhiser IBebidas espiriiosas con sabor a
lenebro
IDinamatca [Cranablu IBlue cow chesse | Queso azul de vacal
lrecia [Fhan Kohoepiooe (Eha Kalaomatas) ITable alive / Aceitunas de mesa
[Grecia K oo ogieeee { Eoalamata) Iive ail ¢ Aceite de oliva
forecia Foprioypalhépo (Kefalooraviera) ICheeses  Cruesos
Cirecia ﬁéﬁlﬁn ﬂfgﬁt }é.}::;?:nﬁﬂzj:? IOlive oil / Aceite de oliva
foveepfoiud Appigsnc {Konservalia
iorecia [Table olive / Aceitunas de mesa
| Anfissis)
K oprrbhars Etepida Bootiton
(Cirecia [ Korinthiaki Seafida lcurrant grapa/pasas de uva
[ ostitsa
Grecia Kpokos Kolovme (Krokos Kozanis)  [Saffron/azafran
L Aurpoupd Agkinpmizion { Lygourio
rain Dive oil / Aceite de oliva
LAsklipion )
Hrecia Plcovodyn (Manouri) cheese/gueso
recia PMeaotiye Xiow (Masticha Chiou) [Matural gums and resins
Enreio Aombion Epnome (Sina
Hoarecia WO ive onl / Aceite de ofiva
L asithion Krins)
MWhate sheep cheese or sheep and soat
iirecia péTo (Feta) imilk cheese / (ueso de oveja blanca o
lquesa de leche de oveja v cabra
Crecia LA vt (A myndaio) [Wine / Vino
Carecia M vmveia {Mantineia) Wine [ Ving
Grecia (Moaouoo (Maousa) Wine / Vino
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[Grecia INEJlEEL {MNemea) Wine ! Wi
i irecia IPeraiva Artikns (Retsina of Aniki)  [Wine / Vino
jarecia (s (Samos ) Wine S Ving
jarescm [ZirvTopivn (Samtoarin ) fWine S Vino
i Taizovpo (Tsipours) g_;ﬁil: mare spirit { Aguardiente de
= Aceite del Baix Ebre-Montsia : Ol A =5 ; i
Espaiia el Baix Ebre_Montsii ONive ol £ Aceire de oliva
[Esparis Aceite del Bajo Arason O hve anl / Aceite de oliva
[Espaiia Antequera ive oil / Aceite de oliva
[Esparia Azatrin de la Mancha Saffrom / Arafrin
|[Espania [Bacna (Dive g1l / Aceite de oliva
Espaila acina de Leén iﬁul'l.{'.s :;LI.T'I:I] meats S CHras carmes
— Ciricos Valencianos [ Citrics Oranges, Clementines, Lemons /
: valencians Maranjas, Mandarinas, Limones
[Espaiia [Dehesa de Extremadura Pork Ham / Jamdn
|[Espaiia |Estepa [olive cil / Aceite de oliva
[Espaiia CGuijuelo [Pork Ham / Jaman
, -
i lidiazabal I-Ia.rriiiaei?uiheese. Chaeso de oveja
Espania Tabwpeoy ork ham / Jamdn
[Espa = P
Espraria Tamon de Teruel / Paleta de Teruel  [Pork ham ¢ Jamdn
[Espa
[Espaia Hijoma i om fectionery [/ Dulees v pologsings
[Espania Les Garrioues CHive onl /) Acerte de oliva
[Espaiia Los Pedroches [Pork hiam ¢ Jamdn
Espaina Peiahdn-Menmorca E::gcm’;ii:g]k shieys. | Qusas duog
[Espana Polvorones de Estepa |Biscuits ¢ Galletitas
|[Espaia Pricgo de Cordoba [Olive @il / Aceite de oliva
Espaiia {Jueso Manchego i:ﬂa;:i;e;{’niheew { Queso de oveja
e — -
e Salchichon de Vic; Llonganissa de ety carod T 7 Ot cafiles
5P Vie rouradas
[Espana S ierra de Chdix (CHive oal / Acente de oliva
IEs.pui'iq Sierra de Carorla K hve oil / Acente de oliva
IERpuﬂE Sterra de Segura O ive oal / Aceite de oliva
Espuria Sterra Magina CHive oil / Aceite de olive
[Esp L
[Espada Siuramna Olive oil / Aceite de oliva
T ] v 5
Espaiia K ohrasadn de Mallorea {L:hhl,r tun:d meats { (iras cames
[Espana Turrdn de Alicants (Confectionery / Dulces v polosinas
[Espaiia Alicante Wine [ Vino
|[Espana Biggzo Wine £ Wino
|[Espaia Calatayud Wine ! Vino
|E51-Imﬁa Campo de Boa Wine 7 Vino
[Espaiia Cariftena Wine / Vino
[Espana Castiila Wine £ Vino
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Fspana - astilla v Leon Wine / Vino
Espafia i mialudia Wike ¢ Ving
Fapaiia i ava 'Wine [ Vino
Espaia [Emporda Wine / Vino
Espaiia Jerez- Xéres-Sherry Wine / Ving
E s pails U ualla Wine S Vino
Ezpaia a Mancha [Wine ! Vino
Espaila IManzanilla-Sanlocar de Barrameda  [Wine / Vino
Espaiia MNavarma Wine [/ Ving
|Espafia [Panedés Wine / Ving
Fpﬂﬂn Priorat Wine / Vino
Eapaila ins Baixas Wine / Ving
[Espana Ribero [Wine / Ving
IE:-i-Ih‘.'iﬁH [Ribera del Duero Wine [ Wino
[Espatin 2o [Wine [ Ving
|[Espaiin [Fedn Wine / Vino
IER.]‘naﬂa B Rl LA [P TR 'Wine / Ving
IF.q:mﬁa [ T'orao 'Wine ! Vino
[E=paiin [Uitiel-Reguena [Wine ! Vino
[Espana 'V aldepefias 'Wine / Vino
[Espaina ' alencia IWine / Vino
[Espatia Y ecla 'Wine / Vino
[Espana [Brandv de lerez [Brandy / Weinbrand / Aguardienta
|Espana [Brandv del Penedés iBrandv / Weinbrand / Aguardicnte
| [Sioe-aromatised spirit drinks /
Espania [P hardn navarmo Hebidas espirituosas aromatizadas
jcon endrinas
Sucimalainen Marjalikodr /
. ; Suomalainen Hedelmilikdor / Fimsk |, . <
ki ;ﬁﬂikfar / ;inxk Ftul;!.!j!-;ﬁ‘?t' Finnish _[I-aueur / Licor
bemy ligueur / Finnish frui hgquewr
Suomalainen Vodka / Finsk Vodka ¢
Finlandia Wodka / Vodkn
Vodka of Fmland
[Beurre Charentes-Poitou | Beorre
Francia [des Charentes ; Beurre des Deux- [Butter / Manteca
[SEvTey
Francia [Blcu d'.iu'.fd:r_g_nu B e cow cheese / Ceeso azul de vacal
Iancin [Bocuf de Charolles if::;ﬁ::—ri;:“d offal) / Carne fresca.y
|I-'rm1.1:in i dE lEa ;.;:::;':r:nnj;eum { Cuaeso de vaca de
||-'nmt:ja Brillat-Savarn 5_-::]_?‘1.1:0“ cheese ! Queso de vaca de
asti hlanda
Ime:'iu I amembert de Mormandie ﬁ-uﬁ‘ cm_\- checse / Queso de voca de
sasta Blanda
Canard & foie gras du Sud-COuest " g
{Francia (Chalesse, Gﬁsr;:uf_nne, Giers, Landes, [iher-sonied: medts Ane feall liver s

Périgord, Chuercy )

Oerns carmes curadas ¢ higodo fresco
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Francia antal | fourme de Cantal | cantalet  {Cheeses / Quesos
Francia s S oft cow chesse / Queso de vaca de
asta blanda
S . Hard cow cheese / Cueso de vaca de
Francia ol siata: A
" ngn I T Tant u
Francia JEmm-ema[ de Savoie Hard cow cheese [ Queso de vaca de
ipasta dura
Eisiiii lE i Soft cow chesse / Queso de vaca de
L asta blamda
Francia focnisse Fleur d'Aubrac | cat products [ Prodoctos de came
e cansin e |Hard cow cheese [ Queso de vaca de
¥ asta dura
|:'uitr-: essentelle de lavande de
Francia aute-Provence | Essence de |Ezsential oils / Aceites esenciales
lavande de Hawte-Provence
i gt e ) MNon processed Molluses £ Moluscos
Francia [Huitres Marennes Oléron no procesados
Francia Hambon de Bavonne Pork ham / Jamdn
. —_— Soft cow cheese ! Queso de vaca de
Francia leaLcrl asta blanda
Francia |[Pont-I'Evéque (_heeses | Quesos
o Pruncaux d'Agen , Pruneaus d'Agen Plums (dried or candied) / Cirvelas |
Fenite secas o confitadas)
|Francia Reblochon / Reblochon de Savoae LI::IHI cow cheese [ Queso de vaca de
ata dura
Francia ]Ri?_ de Camarsue |Ri|:e { Arroe
Francia IR.-Dq - |E'|LH_.' sheep cheese [ Guese arul de
lovela
Francia Sainte-Maure de Touraine Soft goat cheese / Queso.de cabra de
stz blanda
Francia Saim-Marcellin Soft l'l'-lT.'I:'l:d milk cheese / Queso de
leche mixta de pasta bhlanda
iz Sl i Soft goat cheese / Queso de cabra de
* sta blanda
Fraiich g — Soft cow cheese / Queso de vaca de
ancia Soumaintrain PR
Francia Alsace / Vin d'Alsace Wine S Yino
Frances Amnjou Woine ¢ Vino
Francia [Beaujolais Wine / Vino
Francia |Bordeaux Wine / Vino
Francia Bourgogne Wing / Vino
Francia i ahors Wine ¢ Vino
|Francia i_hablis Wine / Vino
Francia Champagne Wine / Vino
|Francia Chateauneuf-du-Pape Wine / Wino
[Francia (Cotes de Provence Wine ¢ Vino

|Francia

) otes du Rhane

Wine / Vino
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[Francia (Cotes du Roussdlon Witie (| Vino
[Francia [Fronton Wine | Ving
[Francia iraves Wine ! Vino
[Francia [Irol éemy Wine [ Vino
[Francia |Lanzuedos Wine | Vino
Irranq:ia I'h-'[a.dira.n Wine | Vi
[Francia [Margaus [Wine / Vioo
[Framcia | Wine | Vino
[Francia [Pauillac Wine [ Vo
IF:rdm:ia. lF‘a.y'ﬁ a0 Wine ! Vino
[Francia [Pessac-Eéognan Wine [ Vino
[Francia [Pomerol Wine | Ving
[Francia [Pormard Wine [/ Vino
IFrum:in Fomanee-Conti Wine [ Vino
[Francia Saimt- Emilion Wine / Vino
[Francia Saint- Estéphe Wine | Vino
[Francia Saint-Julien Wine [ Vino
IF:mm:ia Sauternes Wine | Ving
[Francia (T owraime Wine [ Vino
[Francia Val de Loine Wine / Vino
[Francia Armaimac Wine spirit £ Aguardiente de ving
E i ICider spint and spinit /
Francia I alvados ﬂguurd?eme de Em P y de peras
[Francia (Cognac "Wine spirit /! Aguardiente de vino
[Francia Rhum de Guadeloupe [Rum / Ron
[Francia ]Rhu.m de la Martinigque IRum { Fon
Croacia |Baranjski kulen IMeat product / Productos de la cane
Croacia I[!::!nmu'ﬂ.qkj praut [F"ml: ham / Jamon
Croacia [Dinisks préut IPork ham / Jamon
Croacia’Eslovenia 1Ir.lassk| préut ¢ Istski priut IF‘D:I: ham / Jamon
Croacia Kotk priu [Pork ham / Jamon
Croacis [Dhlga& Wine / Vino
’ LS:EEE‘J'[ seatiin . Seegedi [Oiher cured aneats / Owras cames
Hungria
| cliszaldmi s
Iﬂyﬁr\'a Tokaj / Tokaji Wine / Vino
Hungria
|Fr||i1 spirit © Aguardiente de fruas
ALSLria {Palinka
|Hungria Torktlypalinka PO ITEATC: Spuit ) Agmrhients 06
: Tijo
Irfanda

IR eine Tnado
Irizh Cream
(Irianda del Morie)

|Liguenr / Licor

Irlanda

Imish Whiskey / Uisce Beatha

Reing Linido Eireannach ¢ Irish Whisky

_ Irfanda del Morte)

Whisky ¢ Whiskey
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[italia

Aceto Balsamico di Modena

Vinegar Vinagre, Aceto

|Irali:=:

Aceto balsamico rradizionale di

Modena

WVinegar ¢ Vinagre, Accto

illa]ia

Aprutimg Pescinrese

CHawve ol / Acerts de oliva

= \ Hard cow chieese [/ Queso de vaca de
|I1a1ta Asiago e o
ficatia Firesanta delln: Valssiling [ohes eiiad-mist:/, irnd dirnis
leoradag
Cantuccini Toscani /1 Cantucei
Talia Hascuils £ Galletitas
Toscant
fsalia Culatello di Zibello 2}“53‘;”"*‘1 el 4 s Sames
Halia S—— iHard cow cheese / Queso de vaca de
asta dura
[lalia iz la HHiue cow cheese / Queso azul de vaca)
Illalia i Dailing Hard cow cheese [ Queso de vaca de
asta dura
Italia Mela Alto Adige S Sudtivoler Apfel  [Apples / Manzanas
Preparations from pork (100%) /
ltalia Mortadella Bologna [Preparaciones de carne de cerdo
W 1L 00%)
ltalia Mozzarella di Bufala Campana E‘.}ﬂ hufflone chieass / Crusan ce
ufale de pasia blanda
Italia Pancetta Placentina Meat products / Productos de came
Ttalia T . Hm cow cheese S Queso de vaca de
asta dura
Ttalia Pasta di Gragnano jPasta / Pasia
Talia ) A R Hard sheep cheese ! Queso de oveja
jde pasta dura
Pomodore 5. Marzano dell’ Agro
lezlia Tomatoes | Tomates
Samese-MNocering
ltalia Prosciutto di Parma *ork ham / Jaman
lialia Prosciuito di San Daniele iPork ham / Jamon
ltalia Prosciutto Toscano *ork ham / Jamon
; Sofi cow cheese / Queso de vaca de
Italia Provolons Valpadana b s Q
Ttalia Salasmin italiani alla cactiston [Other cured meats / Otras camnes
curadas
mslia Taleagio Soft cow cheese ! Queso de vaca de
asta blanda
talia loscano [OMive ol Aceite de oliva
Preparations from pork (100%4) ¢
Ttalia ampone Modena Preparaciones de came de cerdo
(T00%)
[talia AT Wine / Vino
Italia Barbaresco Wine / Vino
lealia Barbera d'Alba Wine / Ving
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liatia |[Barbera o Ast Wine / Vino
lialia [Bardoline ¢ Bardoling Superiore Wine / Vioo
[talia [Barol W ine / Vioo
lilin [Brachene dAcqu / Acqui Wine / Vino
[Ttalin [Frunelio di Momalcing W ine / Vino
[rtalia i e Woinee S Wino
[Ttalia i hianti Wine / Vino
[Ftalia W fanti O lassico Wit /W ime
k Conegliana — Proseceo £ Conegliano
Lalia Valdobbiadene — Prosecco ! Woine S Vino
Valdobbiadene = Prosecco
[italin (Dolcetto d'Alba Wine / Vino
[ialia Emilia / dell'Emilia Wing / Vino
[italia Friano di Avelling [Wine / Vino
{ltalia [Franciacoria Wine ! Vino
[iralia Cireco di Tufo ['Wine / Vino
[lalia Lambrusco di Sorbara Wine / Viino
[itlia [Lambrusco Grasparossns di CastelvetralWine / Vina
{ltn.l'tn hMagea Trevigiann Wine /W ino
[Ttalin M arsala Wine / Ving
[Ttalin (IMontepuleiano d”Abrueeo [Wine / Vino
[Ttalia Prosecen 'Wine / Vino
Tralia Sl "Wine & YVino
Italia S oy E::’i.m: £ Wino
ftalia GSCANE /T oscant fine ! Ving
[Ttalia WValpolicella 'Wine / Vino
[itailin Veneto W ine / Vino
{ltalia Vemaccia di San Gimignano Wine / Vino
iltalia Vino Nobile di Montepulciano '"Wine [ Vino
iltnliﬂ Niripos EGm_;rE marc spirit £ Agpardiente de
U'I'I.IJ"
[Originali letnvidka degting [/ Criginal
Lituania Wodka £ Vodka
L ithuanian vodka
: ; Hard cosw cheese [ Chueso de vaca de
il’-“al:ﬁ:ﬁ Bajos Edam Halland i
i
IPHI'EL:E Bajos Goudn Holland Ellli;r'::l-t -:;'::chccse / Chueso de vaca de
|paises Bajos [Hollandse peitenkans E“F:;'I;i::’ df;f'“%"-' / Queso de oveja de
Paizes Bajos
Beélgica Cenitvre / Jenever / .:]uni_pc:ra fl::u.'_-:rfurcd“sFiri: d:l"mits !
j : M eninir ehidas espirituosas con sabor a
Francia lenebro
Alemania
{Molonia Polska Wodka / Polish Vodka Flavoured vodka / Vodka saborizada
Waodka Ziotowa z Niziny
Pomocnopodlaskic) aromaryzowana
Folonia bekstrakiem 2 wawy 2ubrowe| _-" Herbal [V odka - Flu»f::ure.-d vidka © Vodka -
virlka from the NMorth Podlasie MV od ke suborizada
Lowland arcmatised with an extract
lof hison grass
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Portugal LAzeite de Moura (Olive ail / Aceite de oliva
ii’-:urrug,gl Azeite do Alemtejo Interior O ive oil © Aceite de oliva
Fortugal ;:3’:"; ﬁ:imz:t:{ﬁnggifg;r:a? Ohve onl / Aceite de oliva
Portugsl A reite de Tras-os-hMontes O ive oil /- Aceite de oliva
Fortugal P Areites do Norte Alentejano IO e onl / Aceite de oliva
{Portugal A reites do Ribatejo O ve ol Aceie de oliva
5 i hounga de Carne de Vinhais; boviiie viied it £ OIS Biries
ortual
Linguica de Vinhais jpuradas
" . O et cored meats [ Ooras cames
Pormpal Chourigo de Pornalegre i
[Parmigal hiel dos Agores [Honey / Miel
i Mastry - cakes / Productos de
Pormugal Orvns Moles de Aveiro En:i__riﬂ ¥ Confilers - tonag
IPUTI'LIEH] [Pera Rocha do Oesic [Fears / Peras
Presunto de Barrancos | Paleta de
Foriugzal [Pork ham / Jamdn
(Barrancos
IFajlu_lg,ﬂ] Giiia S Jorpe T-Iaj.;r:; j:rwachl:b:ic { Qe de vaca de
!I’nr‘-mgn] el jo Serra da Estrela E:Ldﬂjfsf:rzmse HJneso de sy
Chueijos da Beira Baixa (Queijo de
Portujal I.'.‘a_s:eh::- [_irancn, f:_l_uEijp Amarelo d..-l HHard cow cheese / Quesa de vaca de
Beira Baixa, Querjo Picante da Beira [pasta dura
Baixa)
{Portusal Apores [Wine ! Vino
iF-unu.gu] [ Adentejano Winge ! Vino
[Partugal LA lentejo Wine / Vino
{Portual Algarve Wine / Vino
[Portuzal [Bairrada 'Wine / Vinao
Portugal Beira Interior [Wine / Vino
Portugal Carcavelos ['Wine / Vino
{Portugal Dao [Wine / Vino
{Portugal Douro Wine / Vino
Portugal [Duriense Wine / Ving
Portugal L ishoa Wine / Vino
m'luEal Madeira Wine / Vino
FPortugeal IMadeirense Wing ¢ Vino
Oporto [ Port ! Port Wine ¢ Porto /
rl-‘unugal Portvin / Portwein / Pomwijn / vin du [Wine / Vino
Porto ¢ vinha do Poro
Portugal Palmela 'Wine / Vino
Portugal Pico Wine / Vino
|Portigal Setibal Wine / Ving
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f'mugni Tavora-Varosa [Wine / Vino
Portugeal [Tej [Wing { Ving
Poriugal [Trds-os-Monies 'Wine / Vino
Portuzal Ninho Verde Wine / Vino
Flumania Magiun de prune Topoloveni IFruit / Frutas
Fumanis Salam de Sibin MMeat products / Productos de carne
[Rurrania Telemea de Thinest (Cheeses | Ouesoy
Fumania N Wine / Vimo
{Fumania i oinari 'Wine / Vino
[Rumania [ealy Mare Wine / Vino
[Rumania Murfatlar Wine / Ving
|[Rumania (Crhdobesti Wine ! Vino
[Rumania Panciu 'ine / Ving
[Rumania Recas Wine / Vino
IRLunania [Tdrnave Wine / Vino
[Ruinanis IPalinca (Fruit sparit . Agnardiente de frutas
[Rumania [Twed £etea de Mediesu Aurit IFrun spagit / Apuardiente de frutas
[Rumania [Vimars Tamave 'Wing sprit / Aguardiente de vino
[Rumania [Vinars Vrancea Wing spirit / Aguardiente dé vino
Svensk Aquasat /! Svensk Akvavit/  [JAkvavit or aguavit © Aquavit
Suecia
Swedish Aquavit i Aguardiente escandinavo)
SusCcia Svensk Punsch / Swedish Punch Spurit / Licor
Suecia Svensk YVodka | Swedish Vodka Vodka [ Vodka
{Eslovenia (kranjska klobasa Mleal products | Productos de carne
[Eslovenia (Krasika panceta Wleat products ¢ Productos de camme
[Eslovenia IKraski praum (Pork ham [/ Jamdn
IE:i.fﬂ\-‘E'l‘liH K rasks zasmk (Meat products /| Productos de camne
[Eslovenia Slovenski med Honey / Migl

|E:i|n1x'r:niu

Elﬂjl:njit[] prekmursko budno alje

Pumpkin seed oil | Aceite de semillas
ide calabaza

[E:;!gwaqui a

WVinglhradnicka oblast’ Tokaj

Wone [/ Ving

[Reing Unido

Socotch Beel

[Fresh meat [/ Carne  fresea

|REi1m T Tido

Seoitish Famned Salimon

INon processed Fishes [ Pescado no
rocesado

[Reino Unido

Welsh lamb

ILambs / Cordero

Reino Unido

White Sitilton cheese [ Blue Stilton

icheese

Blue cow cheese ! Queso azul de vacal

[Reina Unido

Scotch Whisky

Whisky / Whiskey




